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Najnovejše vestL — Brzojavna In telefonska poročlla „Slov. Naroda".
Kombinacije o zasedanju državnega

zbora in avstrijskih delegacij.
S. — Dunaj, "20. novembra. Ma-

da je bila prvotno nainenjena, da od-
godi zasedanje avstrijske^a parla-
menta radi zborovanja delejracij od
božica do velike uoči. Setlaj je pa er̂ -
lovo, da se ta nacrt ne bo obdrial in
da bo državni zbor zborova 1 nepo-
£ redno do božica ter da bo takoj \:o
novem letu in sicer že 7. januar ju
.skličan k nadaljnemu zasedanjn Dr-
žavni zbor bo torej zborova 1 istočas-
iu> kakor deleiracije. Le v času, ko
bodo imele delegacije plenarne seje,
IKKIO zborovali le posaniezni držav-
nozborski odseki, katerim 1K> vlada
] »rodloži hi nm opro gradiva.

Delegacije se snidejo še letos.
S. — Dunaj, 20. novembra. Go-

tovo dejstvo je, da se delegacije letos
MV snidejo, ali 19. najbrže pa 28. de-
cembra k dvadnevnemu zasedaaju,
da reši.jo kratek računski provizorij.
Tega delegacijskeg-a zasedanja pa se
iideleže že nanovo izvoljeni delearati,
katerih volitev se vrši, kakor znano,
25. t. ni.

S. — Dunaj, 20. novembra. Pred-
sednik državnoga zbora Pattai skliče
pred prvim zasedanjein državnegru
zbora načelnike posameznih klubov
k sestanku, na katerem se določi de-
lavni program za čas zasedanja in
'zlasti določi dnevni red za plenarne
seje državnega zbora.

Ministrski svet.
S. — Dunaj, 20. novembra. Vče-

raj popoldne se je vršil ministrski
svet, ki se je bavil s političnim polo-
žajem, ki je nastal vsled razbitih če-
ško - nemških spravnih pogajanj.

Nemški glasovi o državnozborskem
zasedanju.

S. — Dunaj, 20. novembra. V
nemških poslaniških krogih se sodi o
IK>teku parlamentarne sesije prav
skeptično. Povdarja se sicer, da bo
proračunski provizorij glatlko resen,
tem večje težkoče pa da se IKMIO no ja-
vile pri bančnem vprašanju, pri po-
daljšanju poslovniškeg'a provizorija
in pri italijanski fakultetu i pred-
loži. Nemci so si predvsein na
nejasnem , kako stališče bodo
zavzemali Slovenci, oziroina Jngo-
slovani naprain italijanskemu fakul-
letnemu rprašarju, ali so odloeeni
z a nadaljno ab&trukcijo, ali ne. Pred-
sednik nemške^a »National verbal-
na«, barem Chiari, se je frlede itali-
janskega faikultetnegra vprašanja na-
pram nekemu poročevalcu izrazil
prav skeptično. Zdi se, da so Nernci
čez počitnice naenkrat proti ustan o-
vitvi italijanske pravne fakultete na
»nemskem« Dunaju in da bi Nemci
ćelo zadevo najrajši spravili iz
sveta.

Poljaki o bodočem državnozborskem
zasedanju.

S. — Dunaj, 20. novembra. V
Vrogih poljskih državnih poslancev
*>e zatrju je, da bo mogroce v državnem

zidini podaljšanje pošlovniske<jra pro-
vizorij;: vsaj zii eno leto lahk:» do^t-
či in <la botlo tuđi \ ladne prrdloge,
zlasti ^rlede b:inčne^a vprašauja,
iiiioviiio sprejete. Le glede vprašai'ja
italijanske jiravne fakultete so si tu-
đi Polja ki na nejasnem. Odvisn<» je
seveda to vprašanje od stalmča, ki
ga bodo zavzemali Jug'oslovuni glede
tega vj>rašanja ter od postopanja \
proračunskein otlseku. Poljaki so
mnenja, da bo za načelnika tvura <w!-
seka zoiH't izvoljen barou Chiari, ki
je kakor znano meseca ju lija od *e:"a
mesta. odstoy>il. Kazmerje straiik do
vlade bo ostalo po naziranju Polja
kov enako, kakor poleti. Zadnja izj:i-
va Poljakov je važna z ozirom na
dejstvo, ker so bile v zadnjem času
razširjene vesti, da bodo se ćelo Po-
ljaki nastopili z malo kritiko i:roti
niiriistrskemu predsedniku bar on u
Bienerthu. Pred zas?d«njem držrvn^-
ga zlx>ra se Poljaki vsnidejo na Duna-
ju tuđi k seji, v kateri bo padln od-
ločitev, ali naj se Poljaki se nadalie
pogajajo z Rusini glede gališke de-
zelnozborske volilne reforme, ali ne.

Iz ogrskega državneĵ a zbora.
B. — Budimpešta, 20. novembra.

V včerajšnji seji ogrskega državne-
ga zbora je interpeliral poslanec
Barta ministrskega predsednika
grofa Khuen - Hedervarvja glede
državno - pravnega razmerja Ogrske
napram Hrvaški, v kateri interpela-
olji je trdil, da Hrvaška nikakor ni
samostojna država, temveč da spada
k Ogrski, in na kak način more sa-
molastno in svojevoljno postopati hr-
vaški ban, čigar delovanje je direkt-
no naperjeno proti ogrskemn držav-
nemu pravu.

Ministrski predsednik ^rof
Kiiuen - Ht'dervarv je na interpela-
cijo odgovi'i-il v dolgern govoru, v
katerem je poudarjal, da se na Hr-
vaškem na lejo stranke, ki takozva-
no ogrsko hrvaško nagodbo iz leta
1868 napačno interpretirajo in boče-
jo na podlagi te interpretacije za-se
pravice, ki jim nikakor ne pristoja-
jo. Toda to ne srne motiti vladnih or-
ganov, ki so zato tukaj, da vamjejo
državno - pravne pravice Ogrske. —
Tndi na Hrvaškem se varujejo te
pravice Ogrske iz tega nagodbenega
razmerja in hrvaške vlade so vedno
posvečale tej zadevi največjo pozor-
nost in opetovano se je že zgodilo, da
8o bili ljndje, ki so nasprotovali te-
mu, občutno kaznovani. llazveseljivo
je dejstvo, da so imele zadnje volit-
ve na Hrvaškem ta rezultat, da je
izmed 88 iz voljenih poslancev 62
pripadnikov ogrsko - hrvaške na-
godbe. Vsa stremljenja, naj bi se
eventualno skušalo nastopati proti
tej nagodbi, smatra ministrski pred-
sednik za državi in državno - prav-
no nevarna in je pripravljen jih z
najvecjo strofroetjo prepreciti,

Ogrska vlada je sicer v interesn
sprave s Hrvaško pripravljena, do-
voliti Hrvački nekatere koncesije,
toda le v okvira tega zakona in le v
okviru tega zakona srne delovati hr-

vaski ban, ki je svoje mesto nastopil
vsled zaupanja ogrske vlade, ne pa
hrvaških i>olitičnih krogov. Vsled
tega bo ogrska vlada vsak^pra bana,
Če bi skuša 1 delovati proti tej nagod-
bi, takoj odstranila s svojega mesta.
Potreba pa je, da si skuša ban prido-
biti većino v deželi, ker je to tuđi v
ogiskem interesu.

Kar se tiče železniške pragma-
tike, priznava ministrski predsednik,
da je sedanje stališče iievzdržljivo.

Bosanski sabor.
B. — Sarajevo, 20. novembra.

V včerajšnji seji bosanskega sal>ora
.le vlada odgovarjala na razne «i?J>or-
ske sklepe, ki so bili sprejeti in rkle-
njeni v prejšnjein siibijrskem zaseda-
nju. Pred vsem je odobrila sklej). da
naj se ustanavljajo v Bosni prosti
kurzi za anaif:ii»ete. Vladu je dalje
izjavila, da ne more dovoliti, da bi se
crtale za knezoškofijske zavode v
proračunu sprejete postavke. Izjavi-
la je dalje tuđi. da bode skrbe hi za
zboljšttnje materijalnoga položaja
A'išje duhovščine. Zahtevo bosauske-
ga sabora, da nnj vpraša vlada pri
imenovanju visokih dostojanstveni-
kov tuđi sabor za njegovo mnenje. ie
vlada odklonila. Ravno tako je tuđi
odklonila zahtevo .-ab<ira, da naj se
odpravijo okrožna oblastva.

Bosanski sabor teh vladnih od-
govorov ni hotel in jih tuđi ni spre-
jel na znanje. Za tem se je začela ja-
ko živahna debata o vprašanjn, ali
naj dobivajo virilisti v saboru dije-
te ali ne. Končno je bil predlog, da
naj se tuđi virilistom priznajo dije-
te, s hrvaškimi in srbskimi glasovi
odklonjen.

Teški deželni zbor ni odgođen.
G. — Praga, 20. novembra. Od-

ločitev, ali bo češki deželni zbor od-
gođen ali zaključen ali ne, je padla
včeraj. Gotovo je, da deželni zbor
ne 1K> odgođen. Ceh i in Nemci upnjo.
da se bodo spravna pogajanja čez ka-
kih 14 dni zopet začela in da bo do
novega leta dosežen vsa i delni rezul-
tat.

K Masarjkovim razkritjem.
S. — Dunaj, 20. novembra. Vee-

rajšnji »Slavisches Tagblatt« poro-
ča iz Belgrada, da je znani falzifi-
kator Vladimir Vašić prejemal kot
nagrado za svoje službovanje me-
sečnih 300 frankov in poleg toga še
za vsak ponarejen dokument hono-
rar dnevnih 50 frankov. S popolno
resnostjo se zatrjnje, da je bil Vašić
tuđi oeebno s Forgachem znan. Vašić
je živel jako dobro, se je dobro obla-
čil in je imel vedno doeti denarja.
Vašić ni bil žnrnalist po pokliču.
Grof Forgach se je nadejal, da si Va-
6ić iz strahu pred kaznijo ne bo
upal izpovedati pred sodii^em.

Boleaea grofa Toistefpu
O. — Ptoftroffnd, 20. novembra.

Kakor se poroča, je roski ministrski
predsednik Stolypin interveniral pri
sv. sinodu, da preUiče Tolstojevo iz-

ločitev iz ruske cerkve. Stolvpin sa
namreč boji, da bi v slučaju Tolsto-
jeve smrti, če bi mu rusku cerkey
odklonila cerkveni jMjg'reb, prišlo do
velikih neniirov. Z vprasanjem se je
tuđi že bavil ruski mnistrski svTet.

II. — Asts&|M>vu, 20. novei.thra.
Včeraj <̂ b 1. popoldne je bil izdan
(;d z-<lr:t vn i kov buletiii, kateri konstii-
tira. da je grof ToJstoj minulo U»H' ja-
ko nemirno prestal. Temperatura
znaša 37*2 ° C, srce je tako slabo, da
se je bat i najhujse#a.

B. — Astapovo, 20. novembra.
Včeraj ob 2. jH)jK>ldiH» izdani bulet'ii
konstatira, da sr je stanje gr°fa Tol-
steg"a nekoliko zboljšalo. Pacijent jo
vzel nekoliko hrane.

Novi koro&M škui' \ CVIovt-u.
B. — Celovec, 20. novembra.

Včeraj jX)iK>l<lne je došel semkaj no-
voimenovani kr.ški škof dr. Kahner,
ki je l>il slovesno sprejet. Danes se
vrši slovesna intronizacija.

Ang-leške sufra^etke.
B. — London, 20. novembra. V

petek aretirane sufre^atke so bile
včeraj izpusčene iz za poro v.

Poroka abruškefja vojvode.
B. — Milan, 20. novembra. »Se-

colo« poroča, da se v najkrajsem ča-
su poroci amerikanska dolarska ;>rin-
cfr'fa Miss Klkins z abruškini vojvo-
dom, bratom italijanske^ra kralja.

Furlanska gospodarska razsta\a.
B. — Gradiška, 20. novembra,

Včeraj je bila v Romanu otvorjena
prva r̂osjK>darska razstava zvez*1 t'ur-
lanskih î OvSiKKlarskih zadru^r \ na-
vzočnosti tržii^ke|?a naniestnika prin-
ca Hohenlohe.

Obsojeni kmeti.
S. — Zagreb, 20. novembra V

petek zvečer je bila izrečena razsod-
ba proti kmetom v Vidovacu. 39
kmetov je bilo obsojenih na težko >v>-
čo od 1 meseca tk) 3 let, 13 pa j»h ie
bilo od obtožbe oproščenih.

Preplavi ob Adriji.
S. — Trst, 20. novembra. Morje

j ^ predvčerajšnjim in včeraj prepla-
vilo mesto Graxlež. kjer stoji voda
175 em visoko.

S. — Benedke, 20. novembra.
Cei Markov trg je preplavljen,

Sneg na Tirolskem.
G. — Inomo^t, 20. novembra. Po

celem sovernem Tirolskem je zapa-
del sneg" več kot in^ter visoko. Komu-
nikacije so jako otežkocene.

Solnograški deielni &bor.
B. — Solnofrrad, 20. novembra

Sotnograski deželni zbor je bil vče-
raj zaključan.

„Slovenski )(vo)M izkaja
) K V M iriknt.



Kako se podkopavajo tla
slovenščini na Koroškem.

Odkar sta započeli svoje delo-
vaiije na Koro&em dve, Slovencem
skrajno nevarui nemško-nacijonalni
clruštvi: »Deuteches Volksrat« in
»Deutsches Beamtenverein«, opažati
je vsepovnod po slovenskem delu
Koroške dosledno in sistematično
teptanje, preziranje iu mačevanje
dosedanjih pravic slovenskoga jezika
pri ljudskih in srednjih Solah, pa tu-
đi pri vseh državnih uradih. Da bi
dobil kateri,tuđi še tako deluusposob-
Ijen koroški Slovenee kako slušbo
pri kakem državnem uradu v svoji
ožji domovini, je kratkomalo popol-
noma izključeno.

Omenjeni društvi, izmeti katerih
si je zlasti drugro nadelo nalog, da
prepreci vsakršno nastavljanje slo-
venskih uradnikov na Koroškem, se
zavzameta za vsako, tud i najnižjo
razpisano službo; ker imata navzgo-
raj najožje in najtesnejše zveze, do-
segla sta do zdaj še vedno svoj na-
men: povsod se nastavljajo le nem-
ški uradniki, ee ni domačili, pa taki
iz drugih, kronovin, doinačini-Slo-
venci pa morajo zapustiti Korosko
ter si iskat i službe izven njenih mej.
V tem oziru je zanimivo, pa tuđi zna-
čilno, kar je državni in deželni posla-
nee Grafenauer zabrusil v obraz
jiemškini deželnim poslancem pri
zadnjem zasedanju koroškega dežel-
negra zbora. Hoteč liamreč zagovar-
jati predlog, da se naj razpišejo
ustanove za tište nemške koroške
vseueiliščnike, ki bi se hoteli priličiti
slovenšeini, so nemski. zagovorniki
tega predloga poudarjali ter nagla-
šali, da koroški Slovenci sami ne da-
jo zadostnega števila akadeinično iz-
obraženih uradnikov. Tedaj pa je
poslanee Grafenauer prečital imena
nad 20 koroških Sloveneev z akade-
inično izobrazbo, ki morajo vsi služ-
bovati izven Koroške; niti tri je nišo
dobili službe doma.

Kako da se postopa s slovenski mi
ljudskošolskimi učitelji na Koroš-
kem, je znano. Ćela vrsta jih mora
služlnvvati v popolnoma nemških
krajih in le mala peščica jih je, ki so
nastavljeni na utrakvistienih šolah.
Tako morajo večinoma slovenski uči-
telji poučevati nemške otroke, nem-
vški učitelji pa slovenske otroke; uči-
telji, ki niti za silo ne znajo govoriti
slovensko, vzgojujejo otroke. ki niti
deset nemških besed ne poznajo. Vse
to pa se mora zgoditi edinole v dose-
go namenov, katere zasledujeta z je-
kleno in brezobzirno dosiednostjo
»Volksrat« in »Beamtenverein«.

Zadnja leta sta te dve društvi
načeli posebno pozornost obraćati na
koroške srednje sole, zlasti na dr-
žavni gimnaziji v Celovcu in Belja-

ku, pa tuđi na c. kr. učiteljišče v Oe-
lovcu, ialibog ne bres uapeha.

Na celov&kem učiteljidču je svoj
čas pouoeval slovendčino Blovenec
profesor Apih, ki je bil zgodovinar
in je imel izpite tuđi iz sloveutčine in
nemščine. Ko je ta gospod atopil leta
1907 v pokoj, pričakoval je vsak, da
se bo razpisalo mesto za zgodovino
in zemljopisa kot glavni iu za slo-
venččiuo kot stranski predmet. Iz-
praznjeno mesto se je sicer res rmz-
pisalo še Uto leto, toda za nemsoino
kot glavni predmet; izpita iz sloven-
ščine pa se sploh ni zahtevalo. Proti
takemu preziranju slovenficine se je
od slovenske strani odločno nastopi-
lo, toda brez uspeh a. Mesto se je si-
cer nanovo razpisalo, toda pod ravno
istimi pogoji; učne vsposobljenosti iz
slovenščine se zopet ni zahtevalo,
prednost med prosilci pa je imel ti-
šti, ki bi imel izpite iz zgodovine in
zemljepisja. In tako se je zgodilo, da
je bil imenovan začetkom Šolskega
leta 1909. na prejšnje slovensko Api-
hovo mesto Nemec g. Pettauer, ki
niti izpita nima iz nemščine, ki se je
bila zahtevala, čeravno je bil med
prosilci Slovenee, ki je imel izpit iz
nemščine za ćelo gimnazijo. Zdaj po-
učuje torej slovenščino na celovškem
učiteljišču Nemec Pettauer, ki ima
izpit iz slovenščine samo kot učnega
jezika. Kaj sličnega je seveda samo
na Koroškem mogoče. Kak krik bi
zag na li Nemci ćele Avstrije, ako bi
bil imenovan za glavnega učitelja
nemščine na ljubljanskem učiteljišču
kak Slovence, ki bi imel izpit iz nem-
ščine samo kot učnega jezika!

S tem, da so Neruci dosegli, da
poučuje slovenščino bodoče slovenske
ljiulskošolske učitelje za pouk slo-
venščine nekvalifikovan Nemec, pa
se oni še nišo zadovoljili. To, kar so
dosegli na celovškem učiteljišču, so
hoteli in hočejo z brezobzirno do-
slednostjo doseći tuđi na e. kr. gim-
nazijah v Celovcu in Beljaku.

Ako se njih tozadevne namere
glede celovške gimnazije nišo posre-
čile, je pripisovati v veliki meri prej-
šnjemu ravnatelju tega zavoda. Ta
je namreč odločno zahteval od de-
želnega šolskega sveta, da so dve me-
sti, ki sta bili po upokojenju obeh
slovenskih profesorjev celovške gim-
nazije leta 1908 izpraznjeni, razpišeta
tako, kakor je bilo prejšnje narodno
l'OSe&tno stanje na tem zavodu in
kakor so dejanske razmere zahteva-
le. Tako je za pouk slovenščine na
celovški gimnaziji v zadostni meri
poskrbljeno, kajti na tem zavodu sta
nastavljena dva Slovenca, izmed ka-
terih ima eden iz slovenščine učno
vspvsvbljenost za ćelo, drugi pa za
spodnjo gimnazijo.

Cisto drugače pa stoje razmere
glede slovenskega pouka in sloven-
skega posestnega stanja na gimnaziji

v Beljaku. Po smrti g. Wanka, prej-
šnjega edinega slovenskega profe-
sorja na tem zavodu, BO te kot učite-
lji slovenščine menjavali različui su-
plentje. Sušca meseca t. 1. je bilo raz-
ptaino definitivna m«to ia kla*i£no
filologijo kot glavni, ter nenUUttno in
»loveničino kot stranaka predmeta.
Zglaailo *e je lepo štavilo kompeten-
tov; toda ker med temi ni bilo no*
benega nemftkutarja, ni bil nihče
imenovan. Med tem pa je napravi I
nemikutar Hercele izpite iz klasične
filologije Ra eelo in iz nemščine za
bpodnjo gimnazijo, ter izpit iz slo-
venUina kot ufinega jezika. Vsled
tega se je že enkrat razpUano mesto
razpisalo nanovo; ker pa nemŠkutar
Hercele iz slovenščine nima izpita
in se vendar njega hoče kot nernšku-
tarja nastaviti kot učitelja sloven-
ščine na beljaški gimnaziji, na vsak
način, ne zahteva se več izpita iz slo-
venščine. To pomenja vnebovpijoč
atentat na pravice slovenskega jezi-
ka na beljaški gimnaziji. Dolžnost
slovenskih poslancev je, da dosežejo,
da se zahteva od učitelja slovenščine
tuđi izpit iz slovenščine, sicer je slo-
venščina na beljaški gimnazija za
vedno — pokopana.

Kdaj nastopi svoje mesto Elsiier?

Kakor snio informirani, bo vodil
p r e d s e d s t v e n e j K J s l e n ; i «!•"/• - l i n n i <f>-
dišču do konca te^a meseca še vpo-
kojeni predse*!nik Adalbert pl. I.e-
vičnik. Novo imenovani sodu i pre<l-
sednik Klsner i>ride v Ljubljanu
koncem inesć»**a, predse<Lstveiie posle
I a prevzame 1. decembra.

Rektor dunajske univerze o — Els-
nerjevem imenovanju.

Rektor dunajske^a vseučilišča,
dvorni svetnik Bernatzî r, je imei pri
sv̂ oji svečanostni inau^urax*iji f̂ o
vor o narodnih matrikah. Y tem svo-
jem govoru je rekel med drugim: »V
našem javnem pravu prihaja v za-
dnjih let ih vedno bolj v navado na-
čelo, da hoče vsak a narodnost, da bi
bila vladana, sojena in upravljana
od pripadnikov dotične narodnosti
Narodno čuvstvo je ]>ostalo tako ob-
čutljivo, da mu več ne zadošča. da bi
posamnik občeval z državni mi or-
gani, ki njega razumejo, on pa nje.
To razumevanje bi naj bilo notranje
]x>litično. Samo znanje jezika tu ne
zadošča. Sodnik ali uradnik, ki ne
pripada narodnosti, nad kater«> ie
postavljen, bo sreeaval, ako tuđi go-
vori dotični jezik, morda eelo dobro,
povsodi nezauoanje, s kat eri m se je
morda pač zadovoljeval absolutizem,
ki pa ni združljiv z deinokratskimi
principi sedanjosti.« Te besede nem-
škecra učenjaka so kakor bi bile na-
laže napisane z ozirom na imenova-
nje Klsnerjevo za predsetlnika Ijnb-
ljansikega sodišea.

»Kmetski punt.«
Obravnava proti kine tom, v VTi-

dovcu pri Zagrebu, ki ao *>e uprli wxJ-
ni kominiji, ki je priAla, da uvede BO-
sedne vaščane v Mačkoveu v la.st n̂ -
ke^a ftliorna^a gozda, je trajala tx>?-
uib deset dni. Vr i^tek je bila izreče-
na obsodba. Iz med 52 obtoieneev so
bili obaojeni: 1 na A leta, 2 na pol
tretjo leto, 4 na "2 leti, 1 na pol leta,
1 na 5 mesaeev, 3 na 4 rneseue, 2 na
2i meseee, 2 na 2 meseca, -0 na 1 me*
#ec te^ke j^6e, totali pa MJ bili ojiro-
ždeni.

Resniei na ljubo
bodi konstatirano, da *e je pogreba
g. Ivana Bavde>ka udeleiil kot stafcttop-
nik motike š«*nti>eterske jKidružaice
C. M. gotipod F r a n P o d k r a j i ek.

»Slovenska Filharmonija«.
Koncert »Slovenske Filharmoni-

je«, ki se vrši danes, obsega v siaifo-
ničiiem delu: Mozartovo Figarovo
svatbo,« Dvorakov »Slovan»ki plen
št. 4.« in Griegov »Norveški j)h»s
št. 2.« — Koncertni mojster g. Ka-
lah tivira na goslih s spremljeva-
njeni klavirja: Cajkovskega »Ca*\-
zonetto« in Hubayjev I*rizor v
Csardi«. — Drugi, zabavni del 8|>ore-
cla, obseguje skladbe komj^onistov:
Lehar, Leoncav:illo, Strauss iu Sup-
pe. Sle^lnjič se proizvraja vprvič
Jakljevi »Slovenski biseri«, nar<Hjni
potpuri. Začetek ob 8. zvečer. VsU>i>-
iiina 00 vin.

Pri nas in drugod.
V Stockeravu stoji na javnen.

trgu kip eesarja Frana Josipa. Ta
kip so našli te <lni jjoškodovan: <xlbi-
ta mu je bila glava. Ko so preiskali
bližnjo okolieo, so našli odbito glavo
v reki, ki teče v blizini spomenika
Storilcev seveda nišo zajeli. To ve«it
čitamo v krakovski »Xowi Reformi'<,
zakaj nemški listi z malimi izjema-
mi o tem dogodku popolnoma molče.
Sedaj pa vzemimo, da bi se bilo kaj
i>ličnega j>rigodilo recimo v Ljubiji-
ni, kako bi bilo pokonei vse, kar 1°
ze in gre v nemskem taboru, in ka
ko bi vse vprek kričalo: Križajte .jili
te nelojalne Slovence. Prt^pi ieani
smo, da bi bilo v tem slučaju v Ljub-
ljani takoj proglašeno obsecluo stanje
i li da bi nemara takoj stopila v ve-
jjavo nagla smlba. Za greh i)osai>ini-
ka bi takoj naprtili odgovornost c;*lo-
kupnemu nariHlu. Saj imamo v tem
oziru skušnje. Poleti enkrat s<» našli
v blizini eesarjevega s|x>meiiika n:*-
ko stvar. Dasi se ni moglo dokazati,
če se je sploh nameravalo kako deja-
uje, ki st* bi lahko tolmačilo kot ža-
Ue nJc vzvišene vladarjeve osebv,
vendar so nemški listi slučaj taknj
izrabili, označili Slovenee kot storil
ee ter proglasili slovenski narod kot
odgovoren za ono dejanje. In naša
vlada je bila sevetla tuđi istega mne
nja ter je odredila, da se ima dan in
noč stražiti ee^arjev siK>meiiik, |)r;!v

LISTEK.
Na robu prepada.

Povest; spisal F. R.
(Dalje.)

Soba ni bila nikdar zakurjena in
mrzlo je bilo v njej tako, da je Olga
vsa trepetala. A ni ji bilo mar pre-
lila jenja. Naravnost je šla k veliki le-
seni omari, ki je stala ob zidu in
vzklik veselja se je izvil iz njenih
prsi, ko je videla, da tiči ključ
do omare v ključavnici. Koliko dni
je morala iskati, predno je našla
ključ do sobe, a vedno je bila v
strahu, da najde omaro zaklenjeno,
da. je njene oslabele moči ne bodo
mogle s silo odpreti. Zdaj pa je
ključ tičal v omari!

Naglo jo je Olga odprla. Duh po
vsakovrstnih ingredijencijah ji je
udaril v obraz. Stiskajoč robec k
ustnam,je naglo pregledovala omaro.
Xa vrhni polici je stala vrsta ste-
klenic. Na eni je bila mrtvačka
glava.

Olga je postavila stol in vzela
steklenico z mrtvaško glavo. Z drob-
riimi črkaini je bilo na etiketi pod
mrtvačko glavo zapisano »arzenik«.

Z mirno roko je Olga odprla &te-
klenico in natresla na košček pa-
pirja večjo množino strupa; z mirno
roko je zopet zamašila steklenico, jo

postavila na polico, kjer je prej stala
in potem zaprla omaro.

Sele zdiij se je ozrla po sobi, a
posebnega ni nič našla ter se hitro
zopet splazila v svojo spalnico. Pri-
šla je tja, ne da bi jo bil kdo zapazil.

V topli -;obi jo je zazeblo. Cu-
tila je, da se je na hladnem hodniku
prehladila. A kaj ji je bilo zdaj na
tem. Njeni računi so bili sklenjeni.

Skrila je strup, ki ga je bila pri-
nesla s seboj in legla na zofo. Še en-
krat je v mislili preživela vse svoje
življenje, ki se je začelo tako lepo in
vso srečo obetajoče in ki se naj konca
tako zgodaj in tako žalostno. Vsak
dan, da vsaka ura njene »reče ji je
stopila pred oči, pa tuđi vsak dan in
vsaka ura njene nesreće.

Napad kašlja je pretresel njeno
slabotno telo. Krče vito je stiskala
robec k ustam — ko je odlegel kaselj,
je videla, da je bil robec ves krvav.

Nisem mislila, da je že tako dalec
z menoj, si je rekla. Na eno ali ćelo
dve leti življenja sem se računala . . .

Poznala je svojo bolezeu in je
vedela, kaj pomeni izbruhana kri.
Saj je ćelo leto stregla svoji materi,
ko je za teto boleamijo umirala.

Ostala je na zofi do večera. Ca-
kala je, da se vrne Svetlin. Zdaj in
zdaj je pozvonila Marijanici in jo
vprašala, če se je že Elvira vrnila,
a vselej je bil odgovor, da Elvire še
ni domov.

Končno je Marijanica povedala,
da 6o videli Elviro iti na kolodvor.

Gotovo je šla čakat mojega moža,
je s prisiljenim srnehom rekla, morda
me hoče zatožiti . . . Pa pripravi jima
vendar čaj . . . Premrazena bodeta in
dobro jima bo storil. Tuđi meni ga
potem prinesi.

Skoro ob istem času, ko je Svetlin
odprl hišna vrata, je Marijanica
nesla Olgi naročeni čaj.

Gospod so prišli, je povedala
Marijanica. Sami so prišli.

Elvire ni še domu!
Ne, gospa!
Gotovo je zaostala, da bi ljudje

ne govorili preveč, ali pa ji je moj
previdni mož tako narocil. Le dobro
zapri hišna vrata, da se Elvira ne bo
mogla neopažena vtihotapiti v hišo.
Jaz bi le rada vedela, kdaj priđe in
od kod priđe.

Ko je bila Olga zopet sama, si je
pripravila čaj in vsula vanj strup.

Ravno dovolj ga bo, sodim, da
ga je toliko, da me bo kmalu konec,
saj sem itak slaba in zrela za smrt.

Ko je vzela škodelico v roko, se
ji je roka tako tresla, da zastruplje-
nega čaja ni mogla izpiti. Postavila
je škodelico zopet na mizo.

Kako sem vendar slaba in bo«
jeca, se je sama karala. Natančno
vem, da bom umrla, da tndi v naj-
boljšem alučaju ne bom več dolgo
živela. In še kakšno življenje bi to
bilo! Telesno in duševno trpljenje.
J etika mi razjeda telo, ljubosumnoet
mi razjeda dušo. Ali je tako živ-
ljenje vredno, da je prenaSamt Ali

ni bolje, hitro urnreti, kakor kdo ve
še koliko časa trpetit

Vstala je, vzela škodelico in jo
na en požirek izpraznila. Samo mala
luža je ostala na dnu skodelice.

Končano je, je rekla Olga. Bila
je vsa bleda in njene oči so imeli1

izraz blaznosti. Končano in mašče
vano!

Legla je zopet na zofo, se odela
do vratu in se ni ganila.

Ko se je bil Svetlin preoblekel,
je prišel v sobo svoje žene. Na prst ih
se je bližal njeneinu ležišču Ln sf
nagnil nad njo, Olga je i nizala, kakir
bi sr>ala.

Dober večer Olga, je šepetal
Svetlin. Ali spiš, duša moja?

Olga ni odgovorila in se ni pre
maknila,

Spi, je rekel zopet Svetlin tiho.
Naj bi ji spanec olajsal trpljenje.

Sedel je na stol, ki je stal blizu
zofe in gledal na Olgo, kakor bi
ča kal, da se prebudi. Vse njegovo ve-
denje je kazalo, da je popolnoma pri-
pravljen na smrt svoje žene, a da jo
iskreno pomiluje, četudi ljubi ž**
dolgo časa drugo.

Olga se ves čas ni ganila, dasi so
jo začele obhajati slabosti. Premago-
vala je te slabost in se delala, kakor
da spi. Naposled je Svetlin vendar
odsel.

Kmalu za njim je v&topila v soKo
Marijanica.

(D*lj« prthodsjie.)



kakor da bi bilo ljubljansko prebi-
valstvo prepojeno samih anarhistie-
inh in rev oluci jonarnih idej. In ven-
dar jih meiida ni v Avstriji bolj lo-
jalnih in patrijotskih ljudi, kakor
so Ljubi janeani in Slovenci sploh.
Sedaj pa priinerjajU* zloeinski dogo-
dek v Stoekeravu. Vesoljno neiuško
časopisje moli*i o onem zlodejstvu in
nikjer ni ritati ogorčenih člankov o
nelojahu>sti in protidinastičnosti. Si
duo faciunt idem, non est idem.

Kako se razbijaju shodi?
Iz Vipave nam pišejo: Klerikal-

na »Kinetika zveza« v Šturijah pri
Ajdovučini je pred tedni sklicala
shod, na ka tereni bi imela govoriti
državni }M>&»lanec Zitnik in deželni
poslamv lVrhavc. Tejra shod a se je
udeležilo tuđi već članov narodne de-
lavske oruranizaeije, na čelu jim dr.
Maudić iz Trvta. Shod je otvoril štu-
rijskižupnik Kromar. Ker le-ta ni ho-
tel dovoliti, da bi se volilo predsed-
stvo, so temu ujrovarjali elani narod-
ne delavske organizacije, vsled tvsar
je prišlo med obema strankama iL»
ostrega konflikta. Ker se vihar le ni
poloprel, se sevetla zlK>rovanjo ni
mog'lo vršiti in tuđi poslanca Zitnik
in Perhavc ništa mojrla poroda ti o
jsvojem delovanju. Shod je bil t*rrej
razbit in klerikalci s<) rekli, da s-i ira
razbili elani narodne delavske orga-
nizacije. Te r̂a nmenja je bil zlasti
tuđi župnik Kromar, za to je ovadil
dr. Mandića, tajnika X. D. 0. Fkiir.ia
i n elane Brat ino. Novaka in Vodnjii-
la, da so razbili sturijski shod ter se
s tem preirrešili proti zakonu o zbo-
rovalni svobodi. Xa to ovadbo se j?
vršila predvčerajšnjim obravnava
prod okrajnim sodiščem v Vi pa vi
Smlišee je po doprnani razpravi vse
obtožence oprostilo, ker se je dogna-
lo, da je razbil shod župnik Kromar
sam, ker ni hotel dopustiti, da m se
izvolilo predsedstvo, kakor to zahte
va zl>orovaliii zakon. Izid obravnave
je vzbudil velikansko veselost v Vi-
pavi in okolici in o ubogrem župniku
se delajo sedaj povsodi prav pereci
dovtipi.

Razne stvari.
* Iz žalosti po materi v smrt.

Xa vseiK'ilišeu v Belgradu se je do
^odil včeraj trairičen slučaj. Tehnik
Vojno vic je padel čez ogTajo pri
^topnjieah iz tretjega nadstropja in
bil na mestu airtev. Sumi se, da je
storil to iz proste volje, potrt vsled
smrti svoje matere, ki mu je te dni
umrla.

Za 50 milijonov carine za mol-
čali. Vlada v New Vorku nastopa z
najstrožjimi sredstvi zoper uvozno
trgovino Brucker in Comp. Tvrdka
je zamolčala carine v znesku 50 mi-
lijonov. Ćela vrsta francoskih tova-
re n je zapletena v to afero, ki je v
zadnjem času ena največjih in nnj-
(irznejših groljufij.

* Maffistratni sekretar morilee.
V Beroliim pred dezelnim sodiščem
se je vršila razprava zaradi locitve
zakona magistratnegra sekretarja
Bormanna iz Spandana in njegovo
žene. Izid obravnave je bil ta, da se
je sodišče prepričalo, da je ma# ;-
.stratni sekretar edino sara kriv lo-
eitve. Na stopnjišču pa je počakal
Bormann svojo ženo in jo dvakrat
ustrelil iz revolverja v hrbet. Žena
je bila takoj mrtva. Morilca pa so
aretirali, a le s težavo se je umaknil
ljudski razdraženosti.

Izdajatelj in odjrovorni urednik:
Rasto Pustoslemšek.

Kie na | knpim dobro uro 7 Težko je
med mnogimi inserati ki vsi svoje ure hva-
lijo kot najboljše, izbrati pravega. Priporo-
Čati je cenj. bralcem, naj si naroče brez-
platni cenovnik svetovno znane in poštene
firme Maks B o h n e l , Dunaj IV., Marga-
retenstr. 27 68. Zadostuje dopisnica z na-
tancnim naslovom zgorajšnjc firme.

Loterijske številke.
Drignjene v soboto, 19. novembra 1910

T*»t: 11, 30, 68, 44, 26.

Bor zna po ročila.
Dunaj, 20. novembra. Razpolo-

ženje na veerajšnji borzi je bilo sicer
precej dobro, vendar se je promet gi-
l>al le v ozfcili mejah. Spekulacija je

bila jako vsdrzljiva. Rente «o bile
vztrajne, devize in valute neizpre
nienjene, privatni diskont 4 3 / 4 do

L|«MlmMka
^Kreditna banka v Ljubljani41.
Urtfli kini tiiajskt Um It. ••vcakn lllt.

• o l o t t M l P M N I . il B < M r v i B l t c # v a l

4 * . majeva renta . . . . d3* 15 93*35
«•/, srebrna renU . . . . 96 70 96*90
4 % avstr. kronika renta . . 93 10 93*30
40/, ogr. „ ,, . . 9160 9180
4*/, kranltko deželno pozl i lo 9 6 — 97 —
4 % k.o. češke dei. banke . 94— 95 -

Srečke U I. 1860 •/, - . . 214 - 220 —
„ „ M 1864 319 25 325*25
M tlske 15375 159*75
M zetneljtke I. Udaje . 297 25 303 25

U. ., . 277 25 283 25
„ ognke nipotečne . . 247*25 253 25
„ dun. komunalne . . 531' M l —
„ av$tr. kreditne . . . 526 — 536 —
„ ljubljanske . . . . 89*50 9550

avstr. rdeč. križa . . 6 4 — 68 —
,. ogr. „ . . 4 2 — 46
„ bazilika 28 35 32*35
„ turske 255 50 258*50

»•IralM.
Ljubljanske kreditne banke . 444 — 448 —
Avstr. kredttnega zavoda . . 663 50 664 50
Dunajske banćne družbe . . 552 75 553 75
Južne zeleniće 115!0 116 50
Državne železnlee . . . . 74850 74950
Alplne-Montan 7 7 1 — 772 —
Češke sladkorne družbe . . 24690 247 90
Živnostenske banke. . . . 2 7 1 — 272-50

ValHt*.
Cekini 1137 1139
Marke 117 60 11780
Frankl | 95*32"> 95*47«
Lire 95 — 05*25
Rublji 254*25 25525

Žitne cene v Budimpešti.
Dne 19. novembra 1910.

T o r trn I n .
Pšenica za april 1911. . . za 50 kg 11 —
Rž za april 1911 . . . . za 50 kg 7 9 3
Koruza za maj 1911 . . . za 50 kg 5 67
Oves za april 1911 . . . za 50 kg 8 3 0

Eftktlt.
5- 10 vin. višje.

Anton Šare
Ljubljana, taUorooia nliu it. 5.
u ngali luflin ilin (miriti ilnH pasti)

jiBtBB švicarsko vezenioe
najcenejSi nakup 182

oprem za neveste.

Denarji in svetinje
zlate, srebrne, brončeve starine, posamezne
dobre kose ;n najdenine se po najviše mo-
gočih cenah kupijo za gotovino; tuđi pis-
mene ponudbe se rešijo takoj. Prevzetje
razprodaj Izdajanje bogatih katalogov o
zalogi. Bratje Egger, zapriseženi izvedeaci c ia
kr. najv. dvornega maršalskega orada to c. kr.
trgovskega sodišćt na Dunaja, I. okr. Operari•£

7. •ezzanta. 178

Ženitna ponudba!
Mlad, izobražen večji obrtnik
se želi v svrho ženitve se-
znaniti s trgovsko izobra-
ženo gospodično iz boljše,
premožnejše rodbine, katera
bi bila pripravljena s prid-
nostjo in premoženjem po-
magati mu do povzdiga
njegovega podjetja. Starost
do 22 let. Tajnost zajam-
čena. Ponudbe s sliko, ki
se vrne, do 25. t. m. pod
„ZAROKA" na upravniltvo
3840 ,Slov. Naroda*.

Frwl
slnoski
izpittri

mtik i i Jtitimjd
Dragotin Jurtnan
Ljnbljaaa, SdenbnfSft MOL i t 1.

• • • ^ ^ • — ' • -

fm m n i tata prtunfiuN
najtopleje znano tkalnico za pisano in plat-
neno blago Bratje Krejcar, Dobruška, Ste-
vilka 9213, Češko. Predno sploh kaj naro-
čite zahtevajte bogate zbirke imenovane
firme, ki se Vam dopošljejo zastonj in po-
štnine prosto. Vsakdo se prepričaj in po-
izkusi. 167

Proda se

kmetija
Sft 4«500 kr#B« — Naslov se izve
v upravniŠtvu »Slov. Naroda«. 200

Perilo
Pišite po cenovnik o moškem, damskem
in otroškem perilu, preprogah in po vzorce
tkanega blaga na tkalnico in tvornico
177 perila

08VALD LELLEK
KopmlUie Belohrad (Čeiko).

Cenovnik dobite z obratno pošto

zastonj.
Ceniki s koicdtrjcm zastooj

in poštnine prosti. 1045
! Pozor!

Kdor želi i meti
dobro nro, naj

zahteva z znamko

JHION"tf
ker te ore so naj-

bolj trpežne in
natinčne, dobe se

pri

Fr. Cndnn
urar ju In trgovcu v Ljubljani.

Deloičtr io zistopaik
švicarskih tovaru „Union" v Biclu in Ocnovi.

Utaani, prstanl, briljanti.
Svetovno snano najfln^fše blago

po najnlžjlh cenah.

flličiĐska hranilnica
v Drnlin v Dalmaciji

tprejema

hranilne vloge
o d K 2 " — do K 1OO.OOO-—
proti 5 % o b r e s t o v a n j u , ter povrača
zneske do K 5.000 — brez odpovedi, zneske
do K 20.000— proti prijavi 8 dni, večje
zneske po dogovoru. — Za polietno izpla-
čevanje obresti izdaja na zahtevanje obrestne
knjižice. — Dopisovanje y slovenskem in

hrvaškem jeziku. 3825
l a varaost kramllBili vlog la nilh obr#-

storanl« lasti oMtaa Dmli.

B^Ba^ua^umVaaluVa^HBamvjHH

peter Kobau
sedlar in tapetnik v Kranju

nasproti hotela „JCota pošta" 237
se priporoča slavnemu občinstvu za
vsa v njegovo stroko spadajoča dela,

kakor tuđi

vozove in sanke.
Delo se izvršuje točno, trpežno, po

solidnih cenah.

Velika izbira bele in crne zime
po jako znižani ceni, kakor tudt

19* morska trava. ~W
Imam vedno veliko popolnoma izvršene

posteljne oprave
v zalogi od 30 kron naprej.

Varstvena znamka:
Sidro. 179

finiment. Capsici comp.
Nadomestilo za

PAlIi-HPEUfR 1 sidrom
priznano izborno, bolećine tolažeće in
odvajalno mazilo ob prehlajenju itd. po
80 h, K 1 40 in 2 — se dobiva v vseh
lekarnah. Pri nakupu tega splošno
priljubljenega domaćega zdravila
naj se jem jejo le originalne stekle-
nice v škatljicah z našo varstveno
znamko „sidrom**, potem je vsakdu
prepričan, da je dobil originalni

izdelek.
Dr. R i c h t e r j e v a l e k a r n a

pri „Zlatem IevuM

v Pragi, EliStina I 5 nova.

Ker smo svojo veliko, novo tovarno opre-
mili z najnovejSimi stroji, dobavljamo
posebno lahko v priznano najboljši izvedbi

parilnike za i o
transnortalile H o i t e s koili

sirove ali emajlirane, 21ti

slamoreznlce, reporeznlco
stroje — drobilnike

sesalke za gnojnico
kakor vse druge poljedelske stroje v
najnovejsi in najboljsi konstrukciji.

t

Pn Mavlartn s Co.
DuBaj IL. Taborstrasse 17.
Zahtevajte obsežne cenike
zastonj in poStn prosto.

Zmstopniki in rax-
prodalalci se Utojo

Sviie teekrei sarez in lnken] pla-
tajem po naiviifi ceni. —
Bekavitelji vež|ih mnetin,
deke ie posefee napade.
JUabuikfLEniiciMtitT.31

Izredno velika zaloga. l l a j h i sanke,
tebleigk, saiD

1 t <Mm 254
MtaHI« •y^l«l»« torama sa i !••!•« lp<rt». p«lr«kMtaM

?al. H i h ii MM i I hunto.
IrMi imn ft mh B M M L mm* nm nMO nit tt. Il
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Budilka s stolpnim

zvonom
z Tolt^eraa.

Kakovost I. vrste, 3 nteil,
bije ćele in pol ure. budi z
moćnim stolpnim zvoncem
steklen kazalnik, lepo po-
liran okrogel okvir, 30 cm
pretnera . . . . K 6*—
z svetlečim se kaz. m 6*50
okrogla ura, 8 dni

NajnovejSe ure na nihalo
z bitjera, tjudilcem io

glasbo
s prekrasno omarico ti nar.
orehovine, 75 era vis., bije
ćele in pol are, budi in igri
najlepše glasbene komade
ob poljubnem času K U* -
Ista brez glasbc s

stoLpnim bitjem K 10- —
idoča . . . . w %•—

Neogajajoče se v 8 dneh franko in- nepoškodovano vzame
•azaj in denar takoj vrue. 3 leta pismene garancije.

Prva In največja zalog« ur

Mi Bohnel. DunajlV.. Margareteostr. 27 68.
Zabtevajte moj veliki cenovnik s čez oOOO slikani, kl ga

dobi vs&kdo franko in zastonj.
1Q1

Pođpisani naznanjamo pretužno vest, da je gospod

Umberto Grando
lesni trgovec na Bledu

dne 16. novembra t. 1. ob polu 10. zvečer v starosti 48 let nenadoma preminul.
Ostanki predragega preminulega so se prepeljali dne 19. t. m. v Gorico.

Na B l e d u , dne 16. novembra 1910.

Vica Bramo roj. firmndo Uni Bruno Dr. Bramo
sestra. nećakinja. svak.

Noben Slovenec, ki priđe na Reko
ne srne iti v cirug hotel nego v slovanski

ilflD HOTEL B O U
Vodita ga vrla Hrvata gg. N i k o in T e o d o r M a t e l j a n in ima
izvrstno kuhinjo, izborno vino, ter vrlo dobro pivo, poleg tega pa
56 zračnih in v vsakem pogledu čistih mebliranih tujskih sob. —
Hotel stoji v mirnem kraju Reke, blizu parobrod, postaj in kolodvora.

Ustanovljeno 1853.

G.ToplunuCo.
družba z omej. zavezo

tvornica za stroje in
železolivnica

Dunol Xi, Gudrunstr. 159
grade za specialileto:

polne j a r m e vseh vrst za parne
in vodne žage,

vse stroje za obdelovanje
l e s a s krožne žage, trakovne žage
stroje za oblanje, stroje za skob-
ljenje (Frasmaschine), stroje za ~ ^ Š ^ S ^ ^ _ ..^.^-I

lušČenje furnirja, stroje za upognjeno pohištvo, stroje za sodarje, transmisije.
Prospekti; proračuni stroskov obisk Iniralria iaston|. 192

*!Sfe

^^H«S

<£yr Priporofi« se ^ v ^

r M. Kristottč-Bnčar >
Stari trg i t 28, LJaM|aaa, aasprotl ««•—•*«

aas*" Z a d n j a moda "̂ SJSJ

BLUZE : KRILA
FINE KOSTIME — NOČNE HAUE

na nova vp«ljan«v krasnt)

VRHNE JOPE — PLASČI — PELERINE
v w»akem blagH9 barvl In fasonl, tnall pm mari.

ajaj- Hajfflnajaa In kamplatna ~ f M

OBLEKICE — PLASČKI — PELERINCE
BjaT" '•* krstita •prava« '̂ BBI

v Perilo, predpasniki, moderci, otroški klobnčki, kapice >
<£\ I*- «o aajnlajl o*nl. *«• X ^

*»w Po«|aai M hMN teaJ f p^tt. J&

Kupujte
večerno izdajo ,, bv. Naroda.

Privatni plesni tečaj v veliki dvorani hotela JloiOD".
Renomiran plesni kurz za gospodične in gospode se vrši

vsak ponedeljek in petek točno ob 8 zvečer; hitra in elegantna
metoda za učitev vseh najnovejših in modernih plesov. 259

ftV Zbinališče najboljših krogov. "W
Po zahtevi poučujem na domu in dajem plesne ure po želji.

— Vpraša se za informacije vsak dan v hotelu pri nSl0D11ff

SOba ŠL 73 f od 11. do 12. dopoldne in od 2. do 4. popoldne.
Oiolio Morterraf avtor. plesni učitelj.

Drože (kvas)
= ^ = iz tovarne = =

vinskein cuetn in drož
v R a č j e m (Štajersko) ™

pripirKaii l a k e i i , I n a ikie l i t najbiliU i i naitrpežnejSe znane.

Proti protinu in reumatizmu
Bečkom perilo iz oelblodje dlnhe

•V najbolje. ~wm

Vscstransko preizknleno in nedosegljlvo.
aaVaaalal Ba^Aalaa^aaa. a a l VAT Ha*lf H
papthnaii B«Ta, xa m*l\t Ia Icaske.
HaJWI|ie ia Ult&mt v križa, ar^ia,
itcMas ta rerautiitaL Se laaka a#«i
ta« BKSU flvatafka, K«awi I S-M

Rokati proti protin Rogatice proti prottau
ia ta« raka kaau4 K 4M UmaA K 4 -

Ozlra wrm*nm prednosti i
laihaaia — r i U i« aalklaalia d\*km i* «*j»^j** te vrste aratl aratiaa Ia rrrautizam, kakar prati vukl aolezai. ki«r
I K D T I PHlll IZ I N I M ] ! U i U r.r»«lti aatcvaj« aa&aa taal« taa4aja aaleka.

K t l l l l PfriM IZ TMlNljI l U n je U Mra«ae vate«, tarej aeaarrmâ  tarrila tarej ae a m ikaiavati.
l * i h m BAviU I« amlhlaalla dlahft u J a k •'»̂ •« kaka«aatl ia klaa tvajiai laataaatlai al iraijc kakar «raf a aaaarc|ea«
I H I I I I PRIll IZ RIHHII HHC Mrtta b vtM^lt Oake, ki taaj« Vf•>«• •*-• »•< *«"• b itmU)TiUki aU

aa ajcg«v« aana ali pa I« paaMtMa t HpHM bi je tasa prav aujaea iel reaaltea U *dM«4ic 41akc Ia tarej
pristao saaM, aka taa dkšm0mmm wa>«iaat) aaaaaah* ter Je pitpaiatall, aa prai aakapaai p«HU Ia n l a l i < | i
^n.h^ paaftat DA vaMlMaaf aaafJBaflalu

Satcblia fakrilndja pletnOi Sportmik jopic, svatcrjrv
tat irctaKtov u vnli 2M

Ml. Beck, Dunaj
XIX.. HauDtefpaiaise 30.

L—*«taa Ia tlak »Nanaa« tairaran«.


